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os muros servem de habitat a diversas espécies | Walls can home several species
plantas típicas dos muros | Typical wall plants

os gafanhotos repousam frequentemente nas pedras | Grasshoppers often lay on stones

Chorthippus parallelus
Insecta / Orthoptera / Acrididae

umbigo-de-vénus | Navalwort
Umbilicus rupestris 
Eudicotiledonea / Crassulaceae

uva-de-gato | Stonecrop
Sedum hirsutum
Eudicotiledonea / Crassulaceae

Chorthipus binotatus
Insecta / Orthoptera / Acrididae

acobreada | Small Copper 
Lycaena phlaeas
Insecta / Lepidoptera / Lycaenidae
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Folhas e pormenores das flores. 
Época de floração: Maio a Junho

Leaves and flower details.
Blooming season: May to June
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Época de floração: Junho  
a Agosto

Blooming season: June  
to August

P1
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esta borboleta também gosta de pousar no caminho
This butterfly also enjoys resting along the path

Campo Benfeito
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Campo Benfeito

interacção plantas e borboletas: hospedeiras e hóspedes | Interaction between hosting plants and butterflies

borboleta-limão | Brimstone
Gonepteryx rhamni
Insecta / Lepidoptera / Pieridae

spini | Ilex Hairstreak
Satyrium spini
Insecta / Lepidoptera / Lycaenidae

sanguinho-de-água | Alder buckthorn
Frangula alnus
Eudicotiledonea / Rhamnaceae

carvalho-negral | Pyrenean oak
Quercus pyrenaica
Eudicotiledonea /Fagaceae

silva | Elmleaf blackberry 
Rubus ulmifolius
Eudicotiledonea / Rosaceae
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P2
As folhas do sanguinho-de-
água servem de alimento às 
lagartas da Borboleta-limão  
e Spini.

The caterpillars of Brimstone 
and Ilex Hairstreak feed on alder 
buckthorn’s leaves.

azul-celeste | Holly Blue
Celastrina argiolus
Insecta / Lepidoptera / Lycaenidae

Esta borboleta coloca os seus 
ovos em folhas de carvalho-
negral ou de silvas, assim, 
quando as lagartas nascem têm 
alimento à disposição.

This butterfly lays its eggs on 
the leaves on pyrenean oaks 
or elmleaf blackberries, so that 
caterpillars are born on a good 
source of food.
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Campo Benfeito

borboletas das margens das ribeiras | Butterflies found near water streams o lagarto-de-água é também presença habitual | Schreiber’s 
green lizard is also common

espécies características das galerias ribeirinhas (ripícolas) | Species of water stream vegetation (riparian galleries)

algumas árvores típicas das margens dos cursos de água | Characteristic trees of river banks

choupo-negro | Black poplar
Populus nigra 
Eudicotiledonea / Salicaceae

antiopa | Camberwell Beauty
Nymphalis antiopa
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

reducta | Southern White Admiral 
Limenitis reducta
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

lagarto-de-água | Schreiber’s green lizards 
Lacerta schreberi
Reptilia / Squamata / Lacertidae

amieiro | Black alder
Alnus glutinosa
Eudicotiledonea / Betulaceae

sabugueiro | European black elder
Sambucus nigra
Eudicotiledonea / Adoxaceae 

©
 A

lb
an

o 
So

ar
es

©
 F

ra
nk

 P
en

ne
ka

m
p

©
 F

ra
nk

 P
en

ne
ka

m
p

©
 F

ra
nk

 P
en

ne
ka

m
p

©
 R

ui
 A

nd
ra

de

©
 D

in
is

 C
or

te
s

P3



mais informação em / more information in: www.biodiversity4all.org

Campo Benfeito

plantas com muito néctar | Plants rich in nectar

as plantas da família asteraceae são bastante visitadas por estas borboletas gulosas | Plants of the Asteraceae family are often visited by these hungry butterflies

cardo | Thistle
Cirsium sp. 
Eudicotiledonea / Asteraceae

milefólio | Common yarrow
Achillea millefolium
Eudicotiledonea / Asteraceae

laranja-malhada | Knapweed Fritillary
Melitaea phoebe
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

bela-dama americana | American Painted Lady
Vanessa virginiensis
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

grande-laranja-com-manchas-prateadas e vermelhas | High Brown 
Fritillary
Argynnis adippe
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae
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P4

Repare nos diferentes tons de 
castanho a laranja das asas 
desta borboleta.
Época de voo: Abril a Setembro

Época de voo: Março  
a Dezembro

Porte e pormenor dos capítulos. 
Espécie pouco frequente na 
região Mediterrânica.
Época de floração: Maio 
a Agosto

Época de voo: Maio a Setembro

Please note the different tones of 
brown and orange on its wings.
Flight season: April to September

Flight season: March to December

Size and detail of capitula. 
Species not common in the 
Mediterranean region.
Blooming season: May to August

Flight season: May to September
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Campo Benfeito

diversidade de flores | Flower diversity

olhos-de-mocho | Tolpis
Tolpis barbata
Eudicotiledonea / Asteraceae

campainhas-amarelas | Hoop petticoat daffodil
Narcissus bulbocodium
Monocotiledonea / Amaryllidaceae

açafrão-bravo | Late crocus
Crocus serotinus
Monocotiledonea / Iridaceae

satirião | Common spotted-orchid
Dactylorhiza maculata
Monocotiledonea / Orchidaceae

campainhas | Bellflower
Campanula lusitanica
Eudicotiledonea / Campanulaceae

©
 F

ra
nk

 P
en

ne
ka

m
p

©
 F

ra
nk

 P
en

ne
ka

m
p

©
 F

ra
nk

 P
en

ne
ka

m
p

©
 F

ra
nk

 P
en

ne
ka

m
p

©
 A

lb
an

o 
So

ar
es

©
 A

lb
an

o 
So

ar
es

P5

Porte e pormenor das flores. 
Em Junho, os prados de Campo 
Benfeito enchem-se de flores 
rosas destas pequenas orquídeas.
Época de floração: Maio a Agosto

Planta endémica da Península 
Ibérica.
Época de floração: Junho  
a Outubro

Época de floração: Dezembro  
a Junho

Época de floração: Abril a Julho

Espécie apenas presente na 
Península Ibérica e Marrocos.
Época de floração: Abril  
a Agosto

Habit and detail of flowers. In 
June, meadows in Campo Benfeito 
are covered with these dainty 
pink orchids.
Blooming season: May to August

Endemic species to the Iberian 
Peninsula.
Blooming season: June to October

Blooming season: December  
to June

Blooming season: April to July

Species only present in the 
Iberian Peninsula and Marroco.
Blooming season: April to August
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Campo Benfeito

borboletas dos prados | Meadow butterflies

nêspera | Small Heath
Coenonympha pamphilus
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

nêspera-ibérica | Spanish Heath 
Coenonympha glycerion
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

arcania | Pearly Heath
Coenonympha arcania
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

zigaena-comum | Five-Spot Burnet
Zygaena trifolli
Insecta / Lepidoptera / Zygaenidae

hesperídeo-laranja-grande | Large Skipper
Ochlodes sylvanus
Insecta / Lepidoptera / Hesperiidae

púrpura-amarela | Purple-Yellow
Lythria cruentaria 
Insecta / Lepidoptera / Geometridae
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Espécie relativamente rara em 
Portugal, apenas presente no 
norte do país.
Época de voo: Junho a Agosto

Tal como a Arcania,  
a distribuição desta espécie 
está restrita à região norte.  
Na Península Ibérica voa  
a subespécie ephioides, 
que alguns autores consideram 
uma espécie distinta.
Época de voo: Junho a Agosto

A Nêspera é comum em todo o 
território e ocupa muitos tipos 
de habitat, desde que tenham 
gramíneas em abundância.
Época de voo: Março a Outubro

Relatively rare species in Portugal, 
only present in the north of the 
country.
Flight period: June to August

Like Pearly Heath, this species  
is only present in the north  
of Portugal. Ephioides is a 
sub-species found in the Iberian 
Peninsula, which some authors 
consider to be a distinct species.
Flight period: June to August

The Small Heath is found all over 
Portugal in different habitats, 
providing there is plenty of grass.
Flight period: March to October
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Campo Benfeito

libélulas e libelinhas vermelhas | Dragonflies and red damselflies

ninfa-cor-de-fogo | Large Red Damsel
Pyrrhosoma nymphula
Insecta / Odonata / Coenagrionidae

simpétrum cor-de-sangue | Ruddy Darter
Sympetrum sanguineum
Insecta / Odonata / Libellulidae

sympétrum-estriado | Common Darter
Sympetrum striolatum 
Insecta / Odonata / Libellulidae
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Macho e fêmea (em baixo). 
Duas características permitem 
identificar esta espécie: 
pterostigma (assinalado  
na imagem) muito escuro  
e patas pretas.  
Época de voo: Abril a Agosto

Macho e fêmea (em baixo).
Repare que as patas são 
pretas e amarelas. As bandas 
coloridas no tórax são típicas 
dos machos desta espécie. 
Época de voo: todo o ano.

Macho (em cima) e casal em 
voo, em que macho agarra 
a fêmea pela cabeça. Repare 
que os machos têm a cara 
vermelha. As patas em ambos 
os sexos são totalmente pretas. 
Época de voo: Abril  
a Novembro

Male and female (below).
Can be identified by two 
characteristics: very dark 
pterostigma  (as shown in picture) 
and black legs.
Flight season: April to August

Male and female (below).
Please notice the black and 
yellow legs. Males display colorful 
stripes in the thoraxes.
Flight season: all year

Male (above) and couple in flight, 
in which the male grasps the 
female by the head. Please notice 
red frons in the males. Both male 
and female have black legs.
Flight season: April to November
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Campo Benfeito

as borboletas mais abundantes no verão | Summer butterflies

loba | Meadow Brown
Maniola jutina
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

pirónia | Gatekeeper
Pyronia tithonus
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

branca-preta-comum | Spanish Marbled White 
Melanargia lachesis
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

semele | Grayling 
Hipparchia semele
Insecta / Lepidoptera / Nymphalidae

azulinha | Long-tailed Blue
Lampides boeticus
Insecta / Lepidoptera / Lycaenidae

cinzentinha | Lang’s Short-tailed Blue 
Leptotes pirithous
Insecta / Lepidoptera / Lycaenidae
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P8
Época de voo: Junho a Agosto Época de voo: Maio a Setembro Época de voo: Março a Outubro

Flight season: July to August Flight season: May to September Flight season: March to October

Época de voo: Junho a Outubro

Flight season: July to October

Época de voo: Fevereiro  
a Dezembro

Flight season: February  
to December

Época de voo: Março  
a Dezembro

Flight season: March  
to December

obrigado pela visita e volte sempre
Thank you. Hope to see you soon
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